
TIBORC ZSIGMOND: 

FARKAS ANTAL 

F a r k a s A n t a l Szen tesen szü le t e t t , 1875. s z e p t e m b e r 13-án. A p j a , F a r k a s B e n e d e k 
M a k ó r e n d ő r k a p i t á n y a , m a j d t a n á c s n o k a vo l t . F a r k a s a p j a szoc iá l i s érzésű e m b e r v o l t és 
m i n t r e n d ő r b í r ó , aki a k ihágás i ü g y e k e t is i n t é z t e , sok szegény e m b e r t m e n t e t t fel, v a g y í té l t 
a l e g e n y h é b b b ü n t e t é s r e . E z é r t a k e m é n y k e z ű a l i s p á n nem is e n g e d t e meg, hogy ú j r a f ő k a p i -
t á n y n a k v á l a s s z á k . ( E k k o r m é g v á l a s z t o t t á k a f ő k a p i t á n y t 6—6 é v r e . ) így vesz t e t t e el á l l á s á t 
n y u g d í j né lkü l . F a r k a s A n t a l m á r g y e r m e k k o r á b a n soka t h a l l h a t o t t a p j á t ó l a t á r s a d a l m i 
i g a z s á g t a l a n s á g o k r ó l . A p j a k i b u k t a t á s a u t á n M e z ő t ú r r a kö l tözö t t , a h o l ügyvéd i i r o d á t n y i t o t t . 
Midőn be t egsége m i a t t k é n y t e l e n vol t a b b a h a g y n i kenyé rke re ső fog la lkozásá t , a m e z ő t ú r i 
t a n y á r a k ö l t ö z ö t t F a r k a s A n t a l h o z , aki o t t t a n í t ó vo l t . 

F a r k a s A n t a l 1887—1890-ben elvégezte a s zen t e s i g i m n á z i u m a l só négy o s z t á l y á t , még-
pedig igen g y e n g e e r e d m é n n y e l , a m i n t ezt a Z o l n a y K á r o l y s ze rkesz t é sében m e g j e l e n t i skola i 
é r t e s í t ő t a n ú s í t j a . A kis d i á k n a k m á r egy s ikeré rő l s z á m o l h a t u n k be, m e r t 1890-ben a S z e n t e s 
és V idéke c í m ű l a p b a n m e g j e l e n t első verse Sírba vágyom c ímen. 

Szü lővá rosá ró l , Szen tes rő l és d iákkor i é l m é n y e i r ő l t ö b b r e g é n y é b e n emlékez ik meg . 
E g y v e r s é b e n Emlékezés Szentesre c ímen áll í t e m l é k e t s z ü l ő v á r o s á n a k . 

S z e n t e s e n é r t e 1890-ben a z a meglepetés , h o g y a B u d a p e s t e n m e g j e l e n ő Üs tökös , a m e l y e t 
a k i t ű n ő k ö l t ő és m ű f o r d í t ó , S z a b ó E n d r e s z e r k e s z t e t t , v e z é r v e r s n e k hoz ta a 15 é v e s kö l tő 
s z e r z e m é n y é t . A ve r s c íme: A magyar ember. 

N e g y v e n év mú lva , a N é p s z a v a 1930. a u g u s z t u s 17-i s z á m á b a n humoros t á r c á b a n 
emlékez ik m e g erről a n e v e z e t e s évfordu lóró l . 

Szen tes rő l Mező tú r r a k e r ü l t a F a r k a s c s a l á d , m e r t amin t m á r közö l tük , a p j a o t t ny i -
t o t t a meg ü g y v é d i i r o d á j á t . M e z ő t ú r h a t á r á b a n t e r ü l t el egy n a g y t a n y a , i t t volt a „ g y i l k o s " 
iskola, a m e l y n e m k a p o t t t a n í t ó t , hogy miér t n e m , ezt megí r ja F a r k a s A n t a l Kísértetek c ímű 
r e g é n y é b e n . Az iskola t a n í t ó j a e l m e r o h a m á b a n m e g ö l t e feleségét, h á r o m g y e r m e k é t és ö n m a -
gá t . E h h e z az i skolához h í v t á k meg F a r k a s A n t a l t t a n í t ó n a k azza l , h o g y az ok leve le t k ö z b e n 
m a g á n ú t o n megszerz i . I t t t a n í t o t t hé t évig és k ö z b e n megszerez te a t an í tó i o k l e v e l e t . 

M e z ő t ú r o n vo l t ak r a d i k á l i s a n gondo lkodó po lgá r i egyének, ü g y v é d e k , t a n á r o k , t a n í t ó k . 
E z e k jó része s z a b a d k ő m ű v e s is vo l t , és D u n s i t s D e z s ő ügyvéd l a k á s á n irodalmi k ö r t is a l a k í -
t o t t a k , t r é f á s n e v é n a „ S m u c i á n k ö r t " . I t t f o l y t a k a pol i t izá lások, a szoc ia l i s t ának t a r t o t t , 
h e l y e s e b b e n csú fo l t , F a r k a s A n t a l l a l . Igaz, h o g y a k k o r már zá r t b o r í t é k b a n j á r t h o z z á a szo-
c ia l i s t ák l a p j a . 

I t t f o l y t a t t a m á r Szen tesen megkezde t t i r o d a l m i m ű k ö d é s é t . A he ly i s a j t ó n a k a legszor -
g a l m a s a b b m u n k a t á r s a , a h o v a v e r s e t , t á r c á t , h u m o r o s apróságo t és k o m o l y c ikke t e g y a r á n t 
í r t . De a s zen t e s i és k ö r n y é k b e l i s a j t ó t is e l l á t t a sze rzeménye ive l . 

H o g y ú j ság í ró i m ű k ö d é s e mi lyen i smere tes v o l t , arról t a n ú s k o d i k a Tiszav idéki E l l e n z é k 
1896. j ú n i u s 2 3 - á n Szolnokról h o z z á in téze t t levele , a m e l y b e n f e l a j á n l j á k F a r k a s n a k a l a p fele-
lős sze rkesz tő i á l l á s á t . 

M e z ő t ú r o n 1894-ben j e l e n t meg első k ö n y v e Költemények c í m e n . V e g y ü k kissé k ö z e l e b b -
ről s z e m ü g y r e a f ia ta l író p á l y a k e z d é s é t , mer t ez a k i i ndu lá s d ö n t ő egész irodalmi m ű k ö d é s é r e . 
He lyesen á l l a p í t j a meg O r t u t a y G y u l a T ö m ö r k é n y I s t v á n r ó l szóló m u n k á j á b a n a k ö v e t k e z ő k e t : 

— „ I r o d a l o m t ö r t é n e t i m u n k á k , e sz t é t i ka i í t é le tekből k i i n d u l v a á l t a l á b a n e l n a g y o l t a n , 
n e m t ö r ő d ö m m ó d j á r a f o g l a l k o z n a k egy-egy író k e z d ő pe r iódusáva l , e lső m u n k á i v a l . P e d i g a 
k e z d ő író, az első i rodalmi a l k o t á s o k mindig is a l e g t a n u l s á g o s a b b p é l d á i az író és a z i r o d a l m i 
é le t k a p c s o l a t á n a k . A kor i r o d a l m i sze l lemiségének irodalmi f o r d u l a t a i v a l való k ü z d e l m é t 
rögz í t ik e k e z d ő é v e k . " 
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A 19 éves k ö l t ő közzéteszi első művét , versei t . Egyszerű cím, egysze rű kiállítás je l lemzik 
e kö te t külsejét , ame lyhez a köl tő n e m kér valamilyen beérkezet t más í ró tá r sá tó l előszót, a m i n t 
ez akkor s zokásban volt , és a m e l y szokásnak Ady E n d r e is hódolt első k ö t e t e megjelenésénél . 

Az i f jú k ö l t ő n még erősen l á t sz ik o lvasmánya inak hatása . V ö r ö s m a r t y l í rájának, T o m p a 
regéinek, Pe tő f i Felhőinek, A r a n y és Kiss József ba l l adá inak h a t á s á t könnyű k i m u t a t n i e 
kö l temények n a g y részén, v a l a m i n t Ábrányi h a z a f i a s és bombasz t ikus ódáinak a n y o m á t . 
A vershez é r tő a z o n b a n még ezeket a z első zsengéket t a r t a lmazó szerény könyvecskét o l v a s v a 
is megérzi, hogy i t t egy tehetséges f ia ta l költő k o p o g t a t és kér b e b o c s á t á s t "a költészet b i ro -
da lmába . 

Vál tozás áll be Farkas A n t a l életében, midőn 1898. január 1-én megind í t j a „ R ó n a s á g " 
címen t á r s ada lmi és irodalmi h e t i l a p j á t , amely a z o n b a n csak 22 hé t ig jelenik meg. 

1899-ben Viharzúgás, Pacsirtadal címen meg je l en ik a költő m á s o d i k verskötete. E z az 
ötszáz oldalas k ö t e t a 24 éves k ö l t ő n e k fejlődő tehe tségéről győz meg b e n n ü n k e t . A köte t k ü l s e j e 
egyszerű és gyönge felszerelésű v idék i nyomdára val l , de a versek versenyeznek a p a c s i r t a 
dalával , és szenvedé lyükkel emlékez te tnek a v i h a r zúgására . K ü l ö n ö s e n " meglepő a k ö l t ő 
kifejező nyelve. 

Már a k ö t e t bevezető verse m e g m u t a t j a , h o g y a köl tő nem a r ímfa r agók vagy a t u c a t -
köl tők c s o p o r t j á b a tar tozik, h a n e m egyéniség, ak inek v a n mondan iva ló ja , és azt költői e rőve l 
ki is t u d j a fe jezni . 

V iha rzúgás , pacsir ta-dal a nyelve 
A n n a k a t á j n a k , ahol én l akom. 
H a r a g s z i k azzal, megbékül e m e z z e l . . . 
M i n d k e t t ő t áhí ta t ta l h a l l g a t o m : 
Pacs i r t a -da lban felcseng, j á t sz i kedve 
V iha rzúgásban felzúg bősz ha rag ja : 
At tó l v i r á g o t szül a h i m p o r o s fü, 
E m e z a b imbó t tövestől a r a t j a . . . 

Dal, da l lelkemből k i s z a k a d t darabkák , 
Élő c söpp je i szivem v é r é n e k , 
Miért s z a k a d t o k ? Miért csörgedeztek? 
Siró p a n a s z t o k vá j j ki é r t i meg? 
Ki fog kacagni , hogyha ti ö rü l tök? 
Ki fog busu ln i olykor v e l e t e k ? 
Senki I, de szivem, le lkem a p a d j o n el, c sak ti 
Szakadozza tok , csörgedezzetek ! 

I t t s ze re tne maradn i élete végéig ezen a szép rónaságon, de a so r sa tovább szól í t ja és 
s í rva búcsúzik az anny i r a megszoko t t környezet tő l : 

.Maradnék én it ten, sz ívesen maradnék, 
K e d v e s ez a róna, kedves ez a hajlék, 
K e r t e m f á i t zsenge korbó l fe lápol tam 
Gyenge h a j t á s u k a t fél tő sz ívvel óvtam . . . 
I t t kell h a g y n o m őket, 
El kell m e n n e m messze, 
Ki f o g j a ízlelni első g y ü m ö l c s ü k e t ? 
Lesz-e ki ezu tán öntözgesse , messe? 

(Búcsú) 

Még 1899-ben m u n k a t á r s a lesz a Budapes ten megje lenő Uj Század című d e m o k r a t i k u s 
polgári he t i l apnak , ame ly már írói beérkezést je lent , m e r t neve ot t szerepel a lapon a m u n k a , 
t á r s a k sorában , a k i k közöt t m á r akkor iban jól i s m e r t és népszerű nevekkel t a l á lkozunk-
m i n t Bródy Sándo r , Hel ta i J enő , K r ú d y Gyula, Lenke i Henrik, Molnár Ferenc, Palágyi L a j o s , 
Szoinaházy I s t v á n , Szöllősi Zs igmond és Walles J e n ő (Welsibárd) . A l ap főszerkesztője a k i t ű n ő 
tollú és ragyogó szónok , Vázsonyi Vilmos, aki a k k o r ind í to t t a meg l a p j á t és szervezte m e g a 
polgári d e m o k r a t a p á r t o t az egész országban. Sok h íve van a d e m o k r a t a pá r tnak Mező tú ron 
is a radikális és s zabadgondo lkodó polgárság körében. Midőn Vázsonyi a Pa r l amen tbe is b e j u t , 
A d y Endre is c i k k b e n mé l t a t j a . (1. Bóka László: Ady Endre élete és művei I.) 

A radiká l i s polgári s a j t ó m é g jobban fe lny i t j a a vidéki író és t a n í t ó szemét, aki é p p e n 
úgy, mint A d y E n d r e , a polgári rad ika l izmuson ke resz tü l ju t el a szocia l izmus felismeréséhez. 
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Az U j Század hasáb ja in meg ta l á l j uk a szocialista írók, Csizmadia Sándor , Migray József , 
Révész Béla és Garami E r n ő írásait is, sőt A d y n a k egy versével is t a l á lkozunk . Y A Kenyér, 
1905. f eb ruá r 12.) 

Érdekes , hogy F a r k a s Anta l első í rása a lapban, 1900. ok tóber 28-án, n e m vers, hanem 
egy szatíra a Dreyfus-üggyel kapcso la tban . 1901-től már rendszeresen m e g t a l á l j u k versét és 
c ikkei t az U j Század hasáb j a in . 

1902-ben a Tolnai Simon t u l a j d o n á t képező Magyar Kereskedelmi K ö z l ö n y k iadásában 
megjelenik első regénye A csanddi parasztbáró címen, ame lye t a cég tíz f o r i n t é r t vásárol t meg 
a szerzőtől, a m i n t ezt F a r k a s is megír ja Már megint jubiláltam című í rásában. 

E regény be tyár - regény , ami lye t a k k o r különösen a szegedi írók í r tak . ( P a l o t á s Faus t in , 
Cserzy Mihály, Békeffi Anta l . ) Fa rkas regénye magában re j t b izonyos ponyva- íz t . De befejezése 
m á r bá tor kiállás. Igen jól fest i a kor t , ame lyben a pandur -v i l ág emberei a v á r m e g y é t ő l húzzák 
a f izetést , de a be tyá rokka l c imborá lnak . A regénynek az a legér tékesebb része, ame lyben bemu-
t a t j a a vá rmegye- rendszer t , a k ikötőket és orgazdáikat ; az uzsorásokat , a m e g y e urait , ak ik 
uzsorapénzen vásá ro l j ák az á l l ásuka t . 

1902-ben jelenik meg Zalaegerszegen F a r k a s Anta l h a r m a d i k verseskönyve , Március 
címen. A pr imi t ív kiál l í tású, s a j t ó h i b á k k a l te l t ve rseskönyv h a t v a n k ö l t e m é n y t t a r t a lmaz . 
A köl tő magánéle te m i n d i n k á b b h á t t é r b e szorul, hogy he lye t a d j o n a nép jogok költői előhar-
cosának. 

E verseskönyv a köve tkező kö l t eménnye l kezdődik: 

Hiva lgó delnők, kényes u raságok 
Ű z ö t t kegyéér t sohasem sóvárgok, 
N e m is dalol t még néki ez a l an t , 
. . . Csupa üresség van a cs i l lagokban, 
Dal, szin, t e r em ot t , hol egy kis bokor van, 
T ö b b a hazugság fent , m i n t ' a l a n t . 
É n lent m a r a d t a m , nem k ú s z t a m velük fel, 
A kegysóvárgó, ta lpnyaló sereggel, 
A ha t a lmasok t rónusa elé, 
Dicsérni t a lán du rva volt a h a n g o m , 
É s az a lázat is dölyf lett e l an ton , 
Vagy ideál já t lelkem nem leié? 
Kinek a j á n l j a m hát , óh, t eneked még 
E g y sem merészlé Nyomor , Névtelenség, 
Munkás , de éhező nép, F á j d a l o m ! 
Első legyek bár , ki e térre lépvén, 
A maga r o n g y á t l á t j a lógni népén , 
T ié tek legyen utolsó dalom ! 

(Ajánlás) 

Egy ik versében így t a n í t j a a p ro l e t á roka t : 

Üvölts , üvölts , miként az eb, 
Ha a halálszag csapja meg, 
Kiá l t s jogér t , s ha nem a d n a k , 
Ahol találsz, végy m a g a d n a k ! 

Ne zörgess zá r t kapukon , 
Nem nyilik az ki, jól t u d o m , 
Ne nyiszorgasd a kilincset, 
A sarkából vesd ki m inde t ! 

Ki merészeli ezt mondani , 
Hogy a szegény nem hazaf i , 
Hogy a ko ldus istentelen, 
E b f a l k a csak a nemze ten? 

Mert véle tek versenyt nem bőg, 
Véresszájú hazamentők , 
Kik a honér t csak szá ja l tok , 
Ők dolgoznak, s ti j ó l a k t o k ? 
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Tet t ekben él minden nemzet , 
Mit kézmüvei , m u n k a szerzet t , 
S kinek nincs mi t dolgoznia, 
Egy honnak s e m lehet fia ! 
Hazaf iak v a g y u n k mink is, 
H a bár é r d e m r e n d ü n k nincs is, 
Nemességet a d számunkra , 
Nem az u d v a r , de a munka ! 

Fel hát a jog érdekében, 
Fel a haza s z e n t nevében ! 
S a bitorlók fé lve lássák, 
Népünk u j honfogla lásá t ! 

( Proletárokhoz ) 

R á m u t a t a r ra , milyen a p a r l a m e n t és m i lyennek kellene lennie: 

H á t par lament ez? v a g y csak úri k o c s m a ? 
H i s z i t t a gőg, d u h a j s á g kél b i rokra , 
H o g y let iporja m á s erényeit , 
I t t az igazság f e j é t beverik ! 
É s az ablaknál ácsorgó tömegnek, 
F ü g é t m u t a t n a k , szemébe röhögnek, 
A hon nevében a h o n t öldösik, 
J á t é k o t űznek, o c s m á n y t , ördögit . . . 
S te nép csak alszol, nem fá j a g y a l á z a t ? 
K e l j fel, söpörd ki t i sz tára e h á z a t ! 

L e g y e n e hely a n é p n e k temploma, 
N e m uri gőgnek kényes csarnoka, 
A népszabadság igaz istene, 
A b á l v á n y t d ö n t ő köl tözzék bele, 
S h o g y megmutas sa a vi l lámai t : 
Öldösse sorra h a z u g papja i t ! 
S h o g y megmutas sa irgalmas kezé t : 
Bocsássa ide m i n d e n gyermekét ! 
J a j az tán annak , k i ellene lázad ! 
J a j annak , ki beszennyezi a h á z a t ! 

(A nép háza) 

A poli t ikai verseken k ívül azonban ősz in te szerelmi í r á s t és bensőséges va l lomás t is 
ta lá lunk verseiben, amelyek megközelí t ik n é p d a l a i n k legszebb h a g y o m á n y a i t . I lyen a követke-
ző kis da la is: 

N e m hiszek én e z u t á n a szemednek, 
N é k e m sirnak, m á s r a mindig n e v e t n e k , 
D e tudom, hogy e l ő t t e m mást s i r a t n a k , 
M á s előtt meg csak engemet k a c a g n a k . 

T u d o m most már , mié r t van a k ö n n y szemedben? 
N e m azért , hogy e lhu l la j t sd é r e t t e m : 
D e ha másra r ákacs in t a sz ga l ambom, 
A n n á l szebben, tüzesebben ragyog jon ! 

(Nem hiszek) 

Dr. Ormos Ede 1902. március 15-étől Makó és Vidéke címen háromszor he tenkén t 
megjelenő l apo t indít M a k ó n és ehhez m u n k a t á r s u l meghívja a f ia ta l Fa rkas A n t a l t , akiről 
már ha l lo t t , és cikkeit , ve r se i t olvasta az U j Században . Igy k e r ü l t Fa rkas An ta l ú j ság í rónak 
Mezőtúrról Makóra . Dr. O r m o s Ede ügyvéd, ak i Farkas An ta l l a l egyidős, m á r 1895-ben, a 
hódmezővásárhe ly i munkászendü l é s idején a szoc iá ldemokra ta pá r t t ag ja vol t . K ö n y v e t is 
írt a zendülésről . 1898-ban, m i n t makói v á r o s a t y a , m e g a l a k í t o t t a a szocialista városházi 
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f rakc ió t , ame ly az első vol t az országban. í r t sok cikket és verse t , sőt a hódmezővásárhe ly i 
munkáseseményekrő l egy sz ínműve t is, a m e l y e t az aradi sz ín tá r su la t m u t a t o t t be, de a hatóság 
a t o v á b b i e lőadásokat be t i l t o t t a . Ormos l ap jához kerü l t F a r k a s Antal , és c s a k h a m a r meg-
m u t a t t a t u d á s á t . 1903 j a n u á r j á b a n Ormos rábízza a lap szerkesztését a köve tkező meleg 
sorok k í sé re tében : > 

„ — Az á l ta lam a l a p í t o t t lapot n y u g o d t a n bízom F a r k a s Anta l további vezetésére, aki 
eddig is de rék m u n k a t á r s a m volt . A lefolyt n é h á n y h ó n a p elegendő vol t ar ra , hogy közönségünk 
meg i smerked jék F a r k a s A n t a l hír lapírói működéséve l . " 

Mos t már F a r k a s An ta l a lap szerkesztője és a radikál is újságíróból , a v idéki tan í tóból 
l a s sankén t szocialista vá l ik . F a r k a s Antal éli a vidéki hír lapíró é le té t , amelyről később nem egy 
humoros t á r c á j á b a n emlékezik meg. 

A Makó és Vidéke azonban nem vol t hosszú életű és 1903. jún ius 28-án szomorú hangon, 
pá r to lás h i á n y á b a n kény te l en bejelenteni l a p j á n a k megszűnését . 

Min thogy a lap megszűnt , szedhet i a s á t o r f á j á t . E lbúcsúz ik ba rá t j á tó l , O r m o s Edétől , 
és el indul Budapest re , hogy s a j t ó alá helyezze negyedik ve r seskönyvé t , az Álmok-at. Ez a 
kö l tőnek első Budapes ten megje lent verseskönyve , amely az U j Század k i a d á s á b a n jelenik 
meg. (Budapes t , 1904.) A k ö n y v ötven verse t t a r t a lmaz , a m e l y n e k legnagyobb részét az Uj 
Század is közölte. 

A k ö t e t bevezető verse a köve tkező : 

Á lmod ja tok csak tes tvérek tovább , 
É n összegyű j töm elszállt t ábo rá t , 
Á lma i toknak , s felleg lesz belőle, 
Villáma pusz t í t , nevel az az esője. 

Hol pa lo t áka t a vi l lám lerombol, 
Kalász t nevel o t t az eső a rombol , 
Á l m o d j a t o k csak . . . Óh ezek az á lmok, 
Ú j r a t e remt ik egykor a világot ! 

F o g a d a l m a t tesz, h o g y nem lesz a Cézárok b a r á t j a : 

Mig egy rabszolga él a nagyvi lágon, 
K i t jogta lanság , nyomor fo j toga t , 
É n addig s ú j t o m , én addig k iá l tom, 
A dus Cézár felé á t k o m a t . 
Mig lesz egy, a k i t üldöz százezernyi, 
Nem fogok add ig én sem megpihenni ! 

( Én nem leszek a Cézárok barátja) 

F a r k a s Antal P e s t e n kórházba ke rü l t és innen h ív ták sürgönyi leg m u n k a t á r s u l Szegedre, 
a Szegedi Naplóhoz. 

A Szegedi Nap lónak , ahová F a r k a s A n t a l t m u n k a t á r s u l megh ív ták , nagy m ú l t j a van. 
A lap még 1878-ban indul t meg, mint az első szegedi napi lap. A legismertebb publ ic i s ták írásai-
val t a l á l k o z h a t u n k a lap hasáb ja in . Midőn F a r k a s 1903-ban m u n k a t á r s a le t t a l a p n a k , a szer-
kesztő Békef i Antal (a konferanszié , Békefi László apja) , m u n k a t á r s a i közöt t t a l á l j u k Móra 
Ference t , Tömörkény I s t v á n t , Szakács A n d o r t , Galovics K á r o l y t , Sz. Szigeti Vi lmos t . A „Sze-
gedi N a p l ó 25 éve" c ímű n a g y jubi leumi a l b u m b a n ot t t a l á l h a t j u k az összes m u n k a t á r s a k a t , 
cikkel is, képen is, F a r k a s Anta l is szerepel egy verssel. 

F a r k a s Antal szegedi újságíró é le tének számos ep izód já t í r ta meg t á r c á k b a n , Szegedi 
emlékek c ímen. I t t ír ja le ba rá tkozásá t Móra Ferenccel is, Mórával egy kenyéren c ímű t á r c á j á b a n . 
(Népszava , 1934. szep tember 8.) 

Szegeden, a robotos újságírói m u n k a mel le t t sem feledkezik meg Fa rkas A n t a l a szép-
irodalomról , sűrűn t a l á lkozunk verseivel, cikkeivel a budapes t i U j Században, az é lc lapokban, 
az Üs tökösben , a K a k a s Már tonban és főleg a Borsszemjankóban . De ezeket nehéz fe lku ta tn i , 
mer t név nélkül je lentek meg. 

F a r k a s Antal szegedi működésé t a Népszava meghívása s zak í to t t a meg, m e r t a munkás-
ság meginduló nap i lap ja meghív ta B u d a p e s t r e belső m u n k a t á r s n a k . 

Igen érdekesek erre vonatkozólag G a r a m i levelei, ame lyeke t Fa rkas A n t a l h o z írt , és 
ame lyek f é n y t ve tnek a meginduló Népszava körülményeire is. 

F a r k a s Antal a munkásság meginduló nap i lap jáná l a h í r rova t szerkesztését v e t t e á t . 
Pol i t ikai szerepe a lapnál nem volt . С í r ta a színes első híreket , az úgyneveze t t „ K o p f " - o k a t , 
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m u n k á l v a velük a szocial is ta sza t í ra ú t j á t . Napról nap ra végez te újságírói m u n k á j á t és r o v a t a 
megí rása u t án e l i ndu l t h a z a Pes t k ö r n y é k i l akására , v a g y pedig ba rá t a iva l egy k i skocsmába 
A h í r rova ton kívül nemigen írt más c ikke t , szépirodalmi munkásságá tó l e l t ek in tve . 

Már eml í t e t tük , hogy F a r k a s A n t a l a szocialista sza t í ra egyik e lő fu t á r a h a z á n k b a n . 
Éles, csont igható s z a t í r á j a v i lági rodalmi v i szonyla tban is számot tevő . Pőré re ve tkőz te t i a 
v idék i pasáka t , leleplezi a magyar v idék maradiságá t , k u l t ú r á t l a n s á g á t . E g y képzel t helyet 
szemel ki, Mucsát , m a j d R á k o s b e r é n y t és f e lvonu l t a t j a az egész falu ta lmi in te l l igenciá já t a 
p a p t ó l a tűzo l tópa rancsnok ig és az óvó-köl tőnőig. Ezek az éleshangú humoros ra jza i a későbbi 
evekben , az első v i l ághábo rú a la t t , m a j d az emigrác ióban fe j lődnek ki igazi é r t ékükben . 

Az első v i l á g h á b o r ú a l a t t írt sza t í rá iból egy kö t e t r e va ló t megje len te t 1918-ban Jókedv 
a siralomházban c ímen . E z a műve a h á b o r ú s i rodalomhoz ta r toz ik , bár nincs benne öldöklés, 
lövészárok, de benne v a n a magyar n é p igazi hangu la t a . 

De egy kicsi t előre t a r t u n k . E l ő b b még beszélnünk kell F a r k a s An ta l k é t könyvéről , 
egy versművéről és egy prózairól, m i n d k e t t ő 1914-ben j e len t meg. 

Templomtiizek, Vörös zsoltárok, he tven fo r rada lmi vers , a köl tő szíve, lelke. Jogga l 
í r j a e köte t rő l A d y E n d r e a N y u g a t b a n (1914. június 1.): „ A zseni, a géniusz i l lata csap meg, 
m i n t má jus i vi rágos ág, egyik-másik ve r sében . " 

Az újságírói m u n k a mellet t t e h á t n e m fe le j te t te el F a r k a s Antal , hogy kö l tőnek indul t és 
meg is m a r a d t a n n a k . E z a köte t , a m e l y tízévi t e rmésé t öleli fel, igazolja, hogy nagy költő, 
hogy a prole társág kö l tő je , aki a dolgozók érzelmeit, ö römét , b ú j á t , r eményé t és bosszúvágyát 
örökí t i meg művészi erővel . Éles ny i l áva l el talál ja az ellenséget, a ka s t é ly t , a t emp lomot , 
a k i z sákmányo ló t és h e l y t a r t ó j á t , a szolgabírót . 

Mi sem b i z o n y í t j a jobban e versek népszerűségét , m i n t hogy minden munkásünnepségen , 
r endezvényen s z a v a l j á k F a r k a s A n t a l versei t . 

A nép szere te te , a zsarnokság gyűlölete izzik ezekben a versekben, t e t t r e késztet i a 
t ö m e g e k e t és ezekben a válságos i dőkben Fa rkas An ta l kö l teményei va lóban fon tos h i v a t á s t 
t e l j e s í t e t t ek . 

Témá i t szereti a bibliából v a g y a tör ténelemből v e n n i . Ta lá lkozunk verse iben Dózsával , 
Rákócziva l , K o s s u t h t a l , Cézárral, ső t Fer rer re l is. N é h a egy meg tö r t én t e semény : árvíz, t ű z -
vész v a g y hasonló a megihletője . 

Nyelve A r a n y , Pe tő f i és a szegedi magyar írók z a m a t o s t iszta nyelve. St í lusa egyszerű, 
mindenk i könnyen megé r t i és élvezi. 

Ugyancsak 1914-ben, a N é p s z a v á b a n mint f o ly t a t á sos regény jelent meg Szilaj Péterek 
című m u n k á j a , a m e l y k ö n y v a l a k b a n csak 1918-ban k e r ü l t k iadásra . Egyén i hőse nincsen 
a m u n k á n a k , azaz hőse a kis mezőváros egész prole társága , Szilaj Pé te rék . Az t í r j a le a k ö n y v , 
h o g y a n vet i meg a kap i t a l i zmus a l á b á t ebben a kis vidéki vá rosban és hogyan a l a k í t j a azt á t . 
H o g y a n fej lődnek a lenéze t t , a k i s e m m i z e t t Szilaj P é t e r e k b ő l ön tuda tos gyári munkások , ak ik 
még a ha t a lmas gyá rosná l is e rősebbek .Min t szocialista író, jól l á t j a a t á r sada lmi e l l en tmondá-
soka t , ezeket a láhúzza és élesen k ihozza . A kisvárosi, sok ré tű élet a lapos ismerője F a r k a s , 
pőrére ve tkőz te t i a p ipogya po lgármes te r t , a szószá tyár f ő k a p i t á n y t , a ' m u l y a képviselőt , a 
„szociológus" t a n á r t és a milliomos kap i t a l i s t a gyáros t . 

Fa rkas Anta l ebben a regényében muta tkoz ik be m i n t igazán népi író, megelőzve a 
később i „népi í r ó k a t " . 

1918-ban közöl te a Népszava fo ly t a t á sokban és 1919-ben je lent meg k ö n y v a l a k b a n 
F a r k a s Anta l nagy h á b o r ú s regénye, a Megnyílt a börtön. A regény egy halá l ra í tél t ka tonaszöke-
v é n y napló ja . Magáva l ragadó, őszinte írás, ilyen h a n g ú r egény t keveset í r t ak a háborúró l . 

F a r k a s Anta l megra jzo l j a r egényében egy ö n t u d a t l a n m u n k á s é le té t addig , amíg ö n t u -
d a t r a ébred és fel ismeri , hogy mi a h á b o r ú és milyen az a t á r sada lom, ame lyben él, de meg-
m u t a t j a neki a s z a b a d u l á s ú t j á t is. E z az ú t a f o r r a d a l o m ú t j a ! 

Fa rkas regénye korképpé szélesedik: a beteg, pusz tu l á sba hajszol t m a g y a r nép és m a g y a r 
élet korképévé. Ebbő l a regenyből j o b b a n megismeri a n é p a kor t , a m a g y a r sorsot , mint sok 
t ö r t é n e t i munkából . M i n t minden írása az írónak, úgy e b b e n is sok a személyes é lmény. Az í ró 
m a g a is ka tona vo l t a v i l ágháborúban , átél te , á t s zenved te mindaz t , amirő l ír. 

Fa rkas An ta l a Magyar Tanácsköz tá r sa ság idején igen t e rmékeny és hasznos m ű k ö d é s t 
f e j t e t t ki. Beszélnünk kell elsősorban vérseskönyvéről , a m e l y Fekete nóták — Vörös rigmusok — 
c ímmel a Közok ta t á s i Népbiz tosság k i a d á s á b a n jelent meg és a köl tőnek kö l t eménye i t t a r t a l -
m a z z a 1915-től 1919-ig. 

A legjobb időben, a p r o l e t á r d i k t a t ú r a idején, a m i k o r nem „e lkése t t da lnokokra , nem 
csalogányokra , h a n e m pacs i r t ák ra vo l t szükség" , akkor j e len tek meg F a r k a s Anta l for radalmi , 
végte len szeretetet és egyben izzó gyű lö le te t hirdető versei , amelyek kö te tbe foglalva még sok-
ka l ha tá sosabbak , m i n t egyenkén t e lszórva az ú jságban , beszor í tva a nap ih í rek és események-
közé. 

A „Vörös zászló" c ímű versében így fej tegeti a zászló je lentőségét : 
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Piros zászló leng mindenüt t , 
Édes szülém, lássa : 
A g y á s z u n k n a k , b á n a t u n k n a k 
Szine-vál tozása . 
K ö n n y ü n k , v é r ü n k benne lángol, 
Vigasságunk l e t t a gyászból, 
U j kedv, m e g friss nóta : 
Vörös zászló l e t t a lelkünk 
Uj j áa lko tó j a ! 

Az első hírre, amely t u d a t j a a polgári f o r r ada lma t és l ehe tővé teszi a fogo ly k a t o n á k 
haza térésé t , így búcsúzik Iván tó l , az orosz fogolytó l : 

E red j , Iván e r e d j . . . 
H o v á te m é g y , 
U t ó b b — e l é b b 
A mi u t u n k is, meglásd , a r r a m e g y . 

( Iván h a z a m e g y ) 

Üzen öccsének, aki h a z a j ö n Szibériából , a had i fogságból ! 

Siess vörös revá l t Szibériádból 
Siess vörös revá l t Szibériádba ! . . . 
Siess, öcsém, siess ! 

( J ö n az öcsém) 

Toborzó t ír a vörös k a t o n á n a k , aki i ndu l a harctérre , h o g y megbosszulja a p j a halálát 

Ma jd leszek én 
K ö n n y e t , f á j d a l m a t elbiró legény, 
Bosszút és gyű lö l e t e t viselő, 
Leszámolásra indu ló erő, 
Akinek u t j a v ö r ö s H a d a k - u t j á n 
Egész vi lágnak t é ré i t be fu tván , 
Addig ku ta t , r o m b o l v a t ámad , 
Mig megta lá l ja a z a p á m a t . 

(A vörös ka tona indu l ) 

Ugyancsak 1919-ben je len t meg F a r k a s Anta l szerkesztésében a Proletárok daloskönyve 
Ez a kis füze t a proletár kö l tők antológiá ja . Az első ilyen g y ű j t e m é n y t Külföldi V ik to r szer-
kesztet te , a másod ika t Csizmadia Sándor, míg mos t a h a r m a d i k a t F a r k a s Antal á l l í t o t t a össze. 
(A negyedike t a d ik t a tú r a u t á n Szakasits Á r p á d , míg az ö t ö d i k e t Uj idők új dalai címen, 
1945-ben e sorok írója á l l í to t t a össze.) 

E g y meséskönyv megí rásával is megbíz ta a Közok ta t á sügy i Népbiztosság F a r k a s Anta l t . 
Ez a k ö n y v ,,Mese is, nem is, igaz is, nem is" c í m e n jelent meg 70 oldal te r jedelemben és 6 rövid 
mesét t a r t a l m a z . J ó humorú népies hangú m e s é k e t írt F a r k a s An ta l , de inkább fe lnő t t eknek 
va ló t , min t gyermekeknek . 

Ugyancsak a Népbiz tosság megbízásából két röp i ra to t í r t Farkas An ta l . Az egyik 
a Fekete — vagy vörös?, népies hangon m a g y a r á z z a a román népnek , hogy t é r j e n e k észre, 
amíg nem késő, mer t uraik romlásba és p u s z t u l á s b a a k a r j á k d ö n t e n i sa já t n é p ü k e t . 

A más ik füze te t név nélkül í r ta Fa rkas A n t a l ezzel a c ímmel : Kommunizáljuk-e a Zsójit? 
„ O k t a t ó írás a szabad szerelemről és egyéb másró l , ami t t u d n i illik és muszáj is a z asszony-
n é p n e k . " 

Kü lön kell beszélnünk F a r k a s Antalról , a tárcaíróról . T á r c á i n a k , elbeszéléseinek a száma 
megha l ad j a a 300-at . Sokat í r t különböző á l n e v e k a la t t is ( B u j d o s ó Péter , Róka Tóni , Héky 
Gábor , K á r Pá l , K a d a r k a , de igen sok j e l en t meg név nélkül is. Vannak egész so roza tok is. 
Mint például : Szegedi emlékek — Vidéki fo tog rá f i ák — Emigrác iós históriák — Emigrációs 
emlékek — Tiszapar t i fo tog rá f i ák . 

A nove l láknak többsége a Népszavában jelent meg, de igen sok a Föld és Szabadság-
ban , a Munkás i f júságban , a G y e r m e k b a r á t b a n és különböző m a g y a r munkásszak lap hasáb ja in 
v a g y külföldön. Igy a kolozsvári Munkás Ú j ság , a temesvári Volks f reund , a bécsi N e u e W o c h e n -
post , a K r o n e n Zeitung, a saopauló i Uj V i l á g b a n . 
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Az ú j s ág t á r cák n a g y része egy a d o m á t vagy t á r s a d a l m i íélszegséget, emberi gyenge-
sége t ír le. A legtöbb í rás nem nagyigényű , magán h o r d j a a kapkodó megírás t , a „Tízfor intok 
v ő l e g é n y é t " —, a m i n t A d y írta hasonló tárcáiról , de v a n köz tük igen sok, a m e l y rövidsége 
mel le t t is s o k a t m o n d ó és messzevilágító. I lyen például a Miért tört ki a háború? c ímű (Népszava, 
1934. november 11.). V a g y éles sza t í r á j a , Kada martiromsága, amely 1917. j a n u á r 7-én jelent 
meg a Népszavában , és a koronázás t f i g u r á z z a ki. 

„ A t á rca s a j á t o s m ű f a j - m o n d j a Alexander B e r n á t - , nem elég v a l a m i t a vonal a lá 
írni, az még nem t á r c a . " F a r k a s Anta l mindig talál é rdekes anyagot és az t meséli el. Hősei 
t öbbny i r e a nép fiai, de számos ra jza jól megfigyel t po lgár t ra jzol . Minden t á r c á j á b a n van egy 
s z a t i r i k u s vágása a kap i t a l i s t a t á r s a d a l o m féíszegségei ellen. Szereti hőseit a mesevilágba 
vagy az á lomvi lágba helyezni . 

N a g y o b b novel láiból két kö te t e t á l l í to t t össze, ebbő l az első Paraszt tragédiák c ímen 
1919-ben, a második Uri komédiák c ímen 1921-ben je len t meg a Világosság K ö n y v t á r b a n . 

A fo r rada lom b u k á s a után, a véres ter ror elől F a r k a s Anta lnak is meneküln ie kel le t t . 
Először E rdé lybe m e n e k ü l t , ahol egy kolozsvár i lap, a „ K a r n e v á l " hozta egy humoros regé-
nyé t , 'Az utolsó Borbora c ímen. A regény egy züllött u r a l k o d ó ház életét t á r t a fel. A román 
cenzor a román királyi h á z a t se j te t te a regényben , és a szebeni had tes tpa rancsnokság a királyi 
ház megsértésével és a hadsereg meggyalázásáva l v á d o l t a . Fa rkas Antal n e m vá r t a meg a 
hadb í róság t á rgya lá sá t , Bécsbe menekü l t . 

(A hadbí róság a lap szerkesztőjé t , Győri Illés I s t v á n t ál l í tot ta a b í róság elé, aki t csak 
J a n o v i c s J e n ő sz ín igazgató ötlete m e n t e t t meg a nagy bün te tés tő l azzal, h o g y t anús í to t t a , 
ezt a t é m á t az író m á r évekkel ezelőtt a d t a át neki.) 

Bécsben F a r k a s A n t a l élte az emigránsok nehéz é l e t é t . Gyakran össze jö t t Gábor Andor-
ral, Gá rdos Mariskával , H a t v a n y Lajossa l , Biró Mihállyal és a többi bécsi m a g y a r emigránssal. 

A bécsi t a r t ó z k o d á s emlékeit az Emigráns történelek és Emigráns históriák című tá rca-
so roza tában dolgozta fel. 

F a r k a s Antal Bécsből is á l landó m u n k a t á r s a volt a Népszavának , és úgyszólván napról 
n a p r a o l v a s h a t t u k R ó k a Tóni néven v a g y különböző á lneveken és név né lkül írott gyilkos 
sza t í rá i t a keresz tény k u r z u s ellen. De í rásai t szívesen közl ik az erdélyi, az o sz t r ák és az ameri -
kai lapok is. 

Az emigrációban je len t meg 1922-ben Pupkisasszonv c ímű regénye. A v i d á m falusi idillt 
a n n y i bá j j a l és szere te t te l meséli el az író, és a vidéki élet ábrázolásában kiérzik a hazá já tó l 
távol élő köl tő igazi szere te te szülőföldje i rán t . 

Érdekes , hogy ezt a regényét Rákos i Jenő , noha te l j esen ellentétes v i lágnéze te t val lot t , 
igen megdicsér te l a p j á b a n . (Budapes t i Hí r lap , 1922. m á j u s 13.) 

Bécsből kü ld te F a r k a s Antal a N é p s z a v á n a k Földindulás című 112 o lda las kisregényét , 
ame ly 1922-ben meg is jelent a Népszava k iadásában . Magyarországon a z o n b a n forradalmi 
t a r t a l m a m i a t t a Hor thy - f a s i zmus idején nem lehetet t t e r j e sz t en i és így a regény csak Ausztr iá-
ban és a szomszédos o rszágokban t e r j e d t el a magyar o lvasók között . A Földindulás az ellen-
fo r r ada lom és az azt győzedelmesen leverő for rada lom regénye . Egy meg nem neveze t t császár-
ságban já t szódik le, a m e l y n e k igen b á r g y ú ura lkodója v a n . A ha ta lmat ténylegesen, hercegi 
r angban , a kancel lár gyakoro l ja . Ez a kancel lá r egy angyalcs iná ló bábaas szony fogadott fia 
és szeretője , aki, mint véresszájú demagóg, radikális ü g y v é d k é n t kezdte p á l y á j á t , ma jd behó-
dolt a reakciónak. R e n d k í v ü l éles l e í rásokban ismerteti az író a reakciós ország életét az ellen-
f o r r a d a l o m vadá l la t i a s ténykedésé t , a polgárság t u n y a s á g á t , de annál s z e b b szeretettel a 
m u n k á s s á g hősies h a r c á t föld a la t t és föld felet t , a végső győzelmes for rada lomig . 

A császárnak a kance l lá r kezdeményezésére lovasszobrot áll í tanak, ezt azonban a mun-
kásság még a f e l ava tá sa e lő t t a levegőbe röpí t i . A reakció, min thogy másképp nem tud segíteni 
magán , k i r o b b a n t j a a h á b o r ú t , hogy azok , ak ik o t thon n e m estek a" reakció á ldoza táu l , a harc-
téren vérezzenek el. Ez a fegyver a z o n b a n visszafelé sül el, mer t a sok éhezéstől elkeseredett 
nép a szervezet t m u n k á s s á g és a fö lda l a t t i mozgalom i rány í tásáva l e lnyomói ellen fordí t ja a 
f egyver t és győzelemre viszi a piros lobogót . 

A regény ezekkel a szavakkal végződik : 
A p ro le t a r i á tus a föld, a m e l y e n felépülnek égbenyúló to rnyok , csillagokat érő 

pa lo ták , a h a t a l o m n a k az erőszaknak, a zsa rnokságnak szédí tő magasságú piramisai, de ha 
egyszer ez a föld megmozdul , minden összeomlik. És m i n d e n földdel egyenlővé lesz, a proletár-
ság megmozdul és m inden összeomlik. Most e l t a k a r í t j u k a romokat , f e l ép í t j ük helyükbe a 
m a g u n k t á r s a d a l m á t , a magunk t á r s a d a l m á n a k vára i t és ezek örökké fognak állni, mert r a j -
t u n k kívül nincs erő, me ly azokat l edöntse . 

Bécsből kü ld te F a r k a s Anta l s za t i r ikus cikkeit a Népszavához, a m e l y b e n pőrére ve t -
kőz t e t t e az e l l enfor rada lmat , gumibotos , ébredő v i lágot . Ézeke t az éles s z a t í r á j ú Erger — 
Berger c ímen foglal ta k ö t e t b e . Ezek a s za t í r ák m e g n e v e t t e t t é k az ország népé t , to rz tükörben 
m u t a t t á k be a ku rzus igazi, őszinte k é p é t , amin csak n e v e t n i és kacagni lehet . 
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Bécsben a d t a ki a költő s a j á t k iadásában az emigrációban ír t versei t Bujdosó Péter 
nótáskönyve címen. Köze l félszáz k ö l t e m é n y t , a m e l y n e k mindegyikében e g y hazájából k iü ldö -
zöt t , szerencsét len k ö l t ő vérző szíve szólal meg, aki i gazán szereti h a z á j á t és ez a h o n v á g y sír, 
s ikolt , j a j g a t minden egyes so rában . B á n a t á t és az t , hogy mit szenved Dózsa ivadéka, így 
s í r ja el: 

E n g e m h a j t o t t a k Sze rb iának , 
A K á r p á t o k n a k , P i a v á n a k , 
N y a k i g a muszkát ű z t e m , 
T a l j á n t gyilkoltam pe rgő tüzben 
M e g f a g y t a m fent Sz ibér iában , 
Megsü l t em lent I t á l i ában , 
Az asszonyomhoz m á s k a p o t t , 
Szülém sem vár t meg, i t t h a g y o t t 
T e s t v é r e m mind, mind nyomorék , — 
Még m o s t sem volt e lég? 

De ütni fog az óra, a bosszú ó r á j a és Dózsa G y ö r g y unokája m á r élesre feni a k a s z á j á t . 
(Fenik a kaszát.) 

K é t regény t is befejezet t F a r k a s Antal 1925-ben. Az egyik, a Kisértetek a N é p s z a v a 
k i a d á s á b a n jelent meg, míg a más ik Csülökre Koskóci c ímen csupán a Népszava h a s á b j a i n 
1925. november 25-étől fo ly ta tó lagosan . A Kisértetek-ben egy falusi t a n í t ó életét t á r j a e lénk, 
míg a másik , a Csülökre Koskóci po l i t ika i regény, a m e l y a lkalmat ad í ró j ának arra, h o g y a 
sza t í ra éles fegyverével ábrázol ja a m a g y a r politikai é le te t , annak e l m a r a d t vidéki veze tő i t , 
a fő i spánoka t , képvise lőket , po lgármes te reke t és f u l l a j t á r j a i k a t . 

1927-ben j e l en tek meg B u d a p e s t e n későbbi emigrác iós versei, Idegen határon — Sótalan 
kenyéren címen. 

Czabán Samu, a magya r t an í tómozga lom előharcosa, a d ik ta túra u t á n szintén menekü ln i 
vol t kény te len és Beregszászon ta lá l t menedéket , ahol J ó b a r á t o m címen gyermeklapo t i n d í t o t t . 
E h h e z k é r t e fel a szerkesz tő m u n k a t á r s u l Farkas A n t a l t , ak i a j>ye rmekú j ságba igen sok ve r se t , 
elbeszélést , i f júsági r e g é n y t írt, és k é t színdarabot is. Az utóbbiak k ü l ö n füzetben is meg-
je lentek. Az egyiknek címe az Ezres bankó, a másik Palkó király címen ve r sben írt nagyszerű 
sza t i r ikus komédia, a m e l y a gye rmekek nyelvén m o n d j a el, mennyivel kü lönb , igazságosabb 
á l l a m f o r m a a köz tá r saság , mint a k i rá lyság . 

Végre, 1928-ban sikerül F a r k a s An ta lnak h a z a j ö n n i e . Elfoglalja régi helyét a N é p s z a v a 
szerkesztőségében és f o l y t a t j a m u n k á j á t ot t , ahol e l h a g y t a . Hiszen t u l a j d o n k é p p e n n e m is 
h a g y t a el, mert az emigrációból is s z in t e naponta k ü l d t e írásait és é r t é k e s verseit a l a p n a k . 

Hazaé rkezve a z o n n a l ú j r egény megírásához f o g o t t hozzá. Az ú j r egény először a N é p -
szava hasáb j a in je lent meg, ma jd k ö n y v a l a k b a n 1930-ban, Mámor c ímen, a Népszava k ö n y v -
kereskedés k i adásában . Ez a műve gyi lkos szat írája az a k k o r i tá rsadalmi r endnek és k o r o n á j a 
F a r k a s An ta l sza t i r ikus remeklésének. Éles tollal r a j zo l j a meg az író az ü res fe jű minisztereket , 
a kene te shangú és p é n z t kedvelő egyházfe jede lmet és a profitéhes, ú j a b b üzletet áh í t ozó 
gyáros t . 

1930-ban a B a r á t s á g m u n k á s m ű k e d v e l ő g á r d a előadására Budapestre kéne menni 
címen sza t í r á t írt, a m e l y kéz i ra tban m a r a d t . A komédia a tyúkkölcsön p a r ó d i á j a és szereplői 
a F a r k a s Anta l s za t í r á inak ismert, jel legzetes a lakja i . 

1931-ben közöl te a Népszava Ezüst lakodalom c ímű szatir ikus r egényé t , amely a z o n b a n 
k ö n y v a l a k b a n nem j e l en t meg. 

í r t F a r k a s A n t a l néhány r egény t , amely csupán vidéki újságok h a s á b j a i n jelent meg , 
ezekről műveinek felsorolásánál emlékezünk meg. 

E regényeknél é r tékesebb az 1937-ben k ö n y v a l a k b a n megjelent regénye , a Hulló csillagok, 
amely ezt megelőzőleg a Dé lmagyaro r szág hasábjain l á t o t t napvilágot . 

A Hulló csillagok az első v i l á g h á b o r ú t megelőző béke éveiben kezdőd ik , de á t v e z e t a 
h á b o r ú n és a háború t k ö v e t ő megpróbá l t a tásokon . A pes t i élet leírása a l k a l m a t ad a szerzőnek 
az akkor i viszonyok sza t i r ikus ecsetelésére. Megismerjük a nincstelen e g y e t e m i hallgató kese r -
ves életét , küzdelmei t a napi kenyé ré r t , a ponyvaregény fordí tásától a hólapátolásig. L á t j u k 
az akkor i zavaros idők g y a n ú s egzisztenciái t , a köpönyegford í tóka t , a szé lhámosoka t , az a k k o r i 
idők „ n a g y j a i t " . K i t ű n ő e n megrajzol t epizódalakok — az élhetet len művész , a részeges k á n t o r , 
a l akásadó özvegy, a minden re k a p h a t ó szerkesztő, az ö n t u d a t o s házmes te r , a kifőzést vezető , 
c sa l ád fenn ta r tó m u n k á s n ő — t a r k í t j á k a regényt, a m e l y mindvégig leköt i az olvasót. 

A Népszavában je lent meg fo ly ta tó lagosan , m a j d könyva l akban , 1937-ben a Varázslatok 
vége és 1939-ben a Gerlicék című regény . Az előbbi s za t i r ikus regény, a m e l y egy balkáni á l l am-
ban, a rizlingek b i r o d a l m á b a n já t szód ik le, de s z a t í r á j á b a n könnyen f e l i smerhe t jük az a k k o r i 
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Magyarország képé t , pol i t ikusaival és közéletünk számos jellegzetes a l ak j áva l . A m á s i k n e m 
nagyigényű m u n k a , de jóízű h u m o r r a l ra jzol ja m e g az író vidéki a l a k j a i t , az öregedő szerel-
mest , a részeges k á n t o r t és az i f j ú szerelmeseket . 

Ez az u tolsó megjelent r egénye Fa rkas A n t a l n a k . 
Még egy művéről kell megemlékeznünk , i l letőleg egy olyan könyvérő l , ami t n e m ir t . 

Az Irodalmi Lexikon és V á r k o n y i Nándor Modern irodalom című n a g y m u n k á j a e g y a r á n t 
megemlít i F a r k a s An ta lnak Bus Antal szerelmi regénye című m ű v é t , noha ilyen m u n k á t a 
szerző sohasem írt , amin t ezt m a g a is megír ja Egy regény keresi a szerzőt c í m ű " t á r c á j á b a n . 

K é z i r a t b a n marad t F a r k a s Anta lnak a Hazátlanok című n a g y regénye, v a g y a m i n t 
alcíme m o n d j a , a bu jdosók s z o m o r ú his tór iá ja . 

A Hazátlanok egy képzel t községben, R á k o s b e r é n y b e n kezdődik , és szerepelnek b e n n e a 
szerzőnek szat í rá iból ismert a l a k j a i : Sauerwein, a propeller k a p i t á n y , Lap is tyák , a részeges 
kefekötő, Sóha j Berenice kö l tő - és óvónő, Weisz mészáros, R ó z n e r kocsmáros. A község 
háborús m á m o r b a n úszik, m a j d á tved l ik köz tá r saság ivá , később bolsevis tává, h o g y a z u t á n 
az e l lenforradalom híve legyen. 

A regény hősének, aki a harc té r rő l tér vissza és közben a felesége megcsalta a pappa l , 
menekülnie kell, mer t bevonulása e lő t t a d i r ek tó r ium elnöke vol t . E g y uszályhajón m e n e k ü l 
Bécsbe. 

Bécsi t a r tózkodása a l k a l m a t ad az írónak a m a g y a r emigránsok bécsi életének b e m u t a -
t á sá ra . 

A regény minden sorából kiérezzük a m e n e k ü l t e k nagy honszere lmét , de szocia l i s ta 
ö n t u d a t á t is. 

Regényei közül Fa rkas A n t a l sokat s z í n d a r a b n a k is fe ldolgozot t , ezek a z o n b a n nem 
kerü l tek sz ínpadra . Az így fe ldo lgozot t regények a következők: 

Ezüstlakodalom az Aranyszarvasban, k o m é d i a há rom fe lvonásban . 
A mámor, sz ínmű. 
Hazajáró lelkek, komédia t íz képben. 
H a g y a t é k á b a n még k é t s z índa rab t a l á l h a t ó : 
Kiss Péter kontra Nagy Pál, v íg já ték ké t fe lvonásban . 
A Pétiék mikulása, s z ínmű egy fe lvonásban . 
A Népszaváná l 1939 végén e lha tároz ták , h o g y az öreg ú j s á g í r ó k a t n y u g d í j b a küld ik 

és így fr issí t ik fel a lapot . Igy ke rü l t ek n y u g d í j b a Schöner Dezső, Marcevics Lajos , Teszársz 
Káro ly és F a r k a s Anta l is. F a r k a s Antal , midőn é r t esü l t róla, h o g y 3 5 évi m u n k á s s á g á t így 
honorá l ják , v e t t e a ka l ap j á t és szó nélkül o t t h a g y t a munkássága színhelyét és a z t a lapot, 
amelye t e lsősorban az ő tolla eme l t népszerűvé. 

A p ihenő t nem sokáig é lvezhe t t e . Súlyosan megbetegedet t , ú g y h o g y be kel let t szál l í tani 
a budapes t i Char i té kórházba . I n n e n küldte utolsó ve r sé t a N é p s z a v á n a k , amely 1940. s z e p t e m -
ber 17-én je lent meg a lap h a s á b j a i n : 

A nyár ravatalon 

H a l ó d i k a nyár , a ko ra i esték 
M i n t a temető síri mécsei , 
R é g e n lesik már a szegény elestét: 
A r ava t a lon fe lö l töz te t ik 
V i r á g p o m p á b a dúsan , koszorúsán, 
É s e l s i ra t ják késő reggelig, 
Igaz könnyeke t e j t ege tve , busán . . . 

A m i g virágzot t , z sendü lő tavaszba, 
Szép volt , i f jú vol t , v á g y a k k a l teli: 
B imbó i helyén m a c sak sárga gaz v a n , 
É s ő a maga s i r j á t nézdeli , 
Égő , kék szeme p a r á z s k é n t ki lobban, 
N incs semmi tüze, h ideg múl t j a csak, 
Miről kor társ i es te len te roppant 
É rdekes , v idám m e s é t mondanak . . . 

F a r k a s Anta l 1940. s z e p t e m b e r 28-án h a l t meg a kó rházban és október 1-én t e m e t t é k 
el a Kerepesi ú t i temetőbe. A temetés t a magyarország i szoc iá ldemokra ta p á r t rendezte , 
szónokai m é l t a t t á k Fa rkas A n t a l írói é rdemei t , munkásságának jelentőségét. Vele az első 
szerkesztőség utolsó előtti t a g j a szál lot t s í rba. Csupán Gyagyovszky Emil költő és hír lapíró 

300 



« l t é túl pá lyakezdő társai közül. A temetésről szóló h í r adás a Népszava ok tóbe r 2-i s z á m á b a n 
j e l en t meg. Sí r ja a 42. t áb la 16. s o r á n a k 11. s írhelye. 

B a r á t j a és köl tő társa , T u b a Ká ro ly verssel á l d o z o t t emlékezetének. (1941. s z e p t e m b e r 
29. , Népszava. ) 

Befejezésül á l l j anak itt azok a sorok, a m e l y e k e t Fa rkas Antal egy újságíró és b u j d o s ó 
t á r s á n a k , Gárdos Sándornak az emlékére írt, és a m e l y b e n megírta a m a g a sorsát is: 

— Azért í rom fe j fádra e s o r o k a t , mert úgy is t u d o m , hogy m á r v á n y s z o b r o k a t , obel iske-
ke t , mauzó leumoka t , úgy sem igen szok tak emelni a z o lyan fából f a r a g o t t embereknek , m i n t 
mi vo l tunk , akik ha száz esztendeig is élnének, a k k o r s e m t u d n á n a k m a g u k n a k egy kis s a rz s i t 
szerezni, a ny i lvános szereplések kü lönböző terén, a k i k még a d i k t a t ú r á b a n sem t u d t a k m a g a -
s a b b rangot elérni, a m imkás t anácsú tagságnál, és a k i k még a ku rzusba való érvényesülési 
lehetőséget sem t u d t á k felhasználni , hanem szélnek eresz te t t jószágnak m ó d j á r a v i l ágnak 
m e n t e k tőle. 

Az ilyen e m b e r e k n e k tökéle tesen elég a nevüke t megörökí tő fejfa , a t emetőben őgyelgő 
el igazodása szempon t j ábó l , hiszen az ilyen emberek, ha már egyszer a le lkekben nem élnek, 
a n e v ü k lekopot t , a szívek m á r v á n y á r ó l , ha az e leven emlékek mécsese m á r nem lobog a 
p o r u k fölött , köszönik szépen, de n e m is aka rnak t o v á b b élni sem f á b a n , sem kőben, s e m 
ércben . 6 k hang ta l anu l , nyomta lanu l el akarnak osonni oda, ahova az örökkévalóságtól a z 
örökkévalóságig e lvándorol minden: a koldus, a császár , a fejfa , a m á r v á n y s z o b o r — az ö rök 
vá l tozásba . 

Mi t u d v á n t u d t u k azt , hogy az i lyen igénytelen m a g u n k f a j t a e m b e r n e k még akkor sem 
n a g y o n j á r h a t n a a s zá j a , ha a f e j f á j áná l m á s sütné meg a m a g a pecsenyéjét . I s t enkém, ha éhes, 
h á t h a d d süsse ! A z t á n te is va l lo t t ad , t u d t a d , hogy aki szobrot akar a s í r j á r a , hát a n n a k 
még é le tében ki kell a z t já rn ia . Ehhez ped ig igazán nem é r t e t t é l . így há t jó neked az a kis f e j f a 
is, a m i köré én mos t ez t a kis b á g y a d t s z í n ű koszorúcskát fonom . . . 

A te szobrod ott áll már a magyar proletárok szívében! Ezt a szobrot nem lehet kijárni, 
összekoldulni. Ezt a szobrot a te erőd, a te szorgalmad, a te egyszerűségében pompásan ragyogó 
becsületességed, törhetetlen szocialista hitvallásod emelt. Ezt a szobrot nemzedékről nemzedékre 
<adja tovább a magyar munkásmozgalom históriája. 
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